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See the notice on TED website

552648-2026 - Gara
Polonia – Servizi di sicurezza – Usługa ochrony osób i mienia obiektów II Oddziału ZUS w Łodzi
OJ S 152/2026 10/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II Oddział w Łodzi
E-mail: Dominik.Borkowski@zus.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Usługa ochrony osób i mienia obiektów II Oddziału ZUS w Łodzi
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest usługa ochrony osób i mienia obiektów II Oddziału 
ZUS w Łodzi. Przedmiot zamówienia obejmuje obiekty w następujących miejscowościach i 
lokalizacjach: 1. Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 7/11 budynek A, 2. Oddział - Zduńska 
Wola, ul. Kilińskiego 24 budynek B, 3. Inspektorat - Łódź, ul. Łęczycka 70a, 4. Inspektorat - 
Pabianice, ul. Kościuszki 31, 5. Inspektorat - Sieradz, ul. Piłsudskiego 8, 6. Inspektorat - 
Wieluń, ul. 3 Maja 7, 7. Biuro Terenowe - Pajęczno, ul. Wiśniowa 10, 8. Biuro Terenowe - 
Poddębice, ul. Łęczycka 17/19, 9. Biuro Terenowe - Wieruszów, ul. Bursztynowa 4, 10. Punkt 
Obsługi Klientów - Łask, ul. Kościuszki 14. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ).
Identificativo della procedura: f6eb582f-d9e5-44ef-9643-c5304445f936
Identificativo interno: 530000.271.005.2026-ZAP
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79710000 Servizi di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 79711000 Servizi di monitoraggio di sistemi di allarme

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Kilińskiego 7/11  
Località: Zduńska Wola
Codice postale: 98-220
Suddivisione del paese (NUTS): Sieradzki (PL714)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: 1. Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 7/11 budynek A; 2. 
Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 24 budynek B; 3. Inspektorat - Łódź, ul. Łęczycka 70a; 
4. Inspektorat - Pabianice, ul. Kościuszki 31; 5. Inspektorat - Sieradz, ul. Piłsudskiego 8; 6. 
Inspektorat - Wieluń, ul. 3 Maja 7; 7. Biuro Terenowe - Pajęczno, ul. Wiśniowa 10; 8. Biuro 
Terenowe - Poddębice, ul. Łęczycka 17/19; 9. Biuro Terenowe - Wieruszów, ul. Bursztynowa 
4; 10. Punkt Obsługi Klientów - Łask, ul. Kościuszki 14

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/552648-2026
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2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 4 272 942,59 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest zgodnie z przepisami 
ustawy z 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych (j.t. Dz.U.2026.793), na podstawie art. 
132 w związku z art. 359 pkt 1 ustawy Pzp (usługi społeczne i inne szczególne usługi) -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Cessazione di attività: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Corruzione: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Frode: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Insolvenza: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: art.108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
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społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: art. 108 ust. 1pkt 5 
ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2023 r. poz. 1689 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzonego zgodnie z 
Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Concordato preventivo con i creditori: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Fallimento: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
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Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem nr 5B do SWZ.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31.07.2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str.1) dodanego Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2022/576 z 
dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie sporządzone zgodnie z postanowieniami SWZ. Na 
podstawie art. 360 pkt 2 ustawy Pzp Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie wymaga 
złożenia oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp na formularzu jednolitego 
dokumentu (JEDZ). Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, Wykonawca 
składa według wzoru stanowiącego Załącznik nr 5A do SWZ wraz z ofertą.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Usługa ochrony osób i mienia obiektów II Oddziału ZUS w Łodzi
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest usługa ochrony osób i mienia obiektów II Oddziału 
ZUS w Łodzi. Przedmiot zamówienia obejmuje obiekty w następujących miejscowościach i 
lokalizacjach: 1. Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 7/11 budynek A, 2. Oddział - Zduńska 
Wola, ul. Kilińskiego 24 budynek B, 3. Inspektorat - Łódź, ul. Łęczycka 70a, 4. Inspektorat - 
Pabianice, ul. Kościuszki 31, 5. Inspektorat - Sieradz, ul. Piłsudskiego 8, 6. Inspektorat - 
Wieluń, ul. 3 Maja 7, 7. Biuro Terenowe - Pajęczno, ul. Wiśniowa 10, 8. Biuro Terenowe - 
Poddębice, ul. Łęczycka 17/19, 9. Biuro Terenowe - Wieruszów, ul. Bursztynowa 4, 10. Punkt 
Obsługi Klientów - Łask, ul. Kościuszki 14. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ).
Identificativo interno: 530000.271.005.2026-ZAP

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79710000 Servizi di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 79711000 Servizi di monitoraggio di sistemi di allarme
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Prawo opcji: 1. Zamawiający może żądać od Wykonawcy 
wzmocnienia ochrony obiektów objętych przedmiotem zamówienia poprzez zwiększenie 
obsady stałej ochrony fizycznej, w związku ze szczególnymi potrzebami. Wykonawca 
zobowiązany jest wzmocnić ochronę w terminie maksymalnie 14 dni od otrzymania zgłoszenia 
takiej potrzeby przez Zamawiającego. Rozliczenie wzmocnienia ochrony odbywać się będzie 
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na podstawie ustalonej w formularzu cenowym stawki za 1 roboczogodzinę pracy pracownika 
ochrony. Zamawiający zakłada maksymalne 648 roboczogodzin z tytułu wzmocnienia ochrony 
obiektów. 2. Wykonawca zobowiązany jest do wzmocnienia ochrony obiektów objętych 
przedmiotem zamówienia, poprzez zwiększenie obsady w przypadku wprowadzenia stopni 
alarmowych przez Prezesa Rady Ministrów lub ministra właściwego ds. wewnętrznych, 
wystąpienia sytuacji kryzysowej, o której mowa w art. 3 pkt 1 ustawy z 26.04.2007 r. o 
zarządzaniu kryzysowym (j.t. Dz.U.2026.574) lub wprowadzania wyższych stanów gotowości 
obronnej państwa, o których mowa w § 3 o ochronie informacji niejawnych (j.t. Dz.U.
2025.1209): 1). w terminie do 3 godzin od otrzymania telefonicznego zgłoszenia takiej 
potrzeby przez uprawnionych pracowników Zakładu maksymalnie 648 roboczogodzin 
kwalifikowanych pracowników ochrony w okresie obowiązywania umowy; 2). rozliczonych na 
podstawie ustalonej w Formularzu cenowym stawki za 1 roboczogodzin z uwzględnieniem 
faktycznie przepracowanych godzin przez pracowników ochrony. 3. Zamawiający zastrzega 
sobie (dla Inspektoratów, Biur Terenowych i Punktu Obsługi Klientów w Łasku) konieczność 
zabezpieczenia fizycznego obiektu poza godzinami urzędowania/ochrony na skutek 
zdarzenia, które spowoduje brak możliwości uzbrojenia systemów alarmowych lub 
prawidłowego zabezpieczenia fizycznego budynku (np. włamania, uszkodzenia obiektu itp.). 
W w/w sytuacji zachodzi konieczności zabezpieczenia przez Wykonawcę obiektu do czasu 
przybycia pracownika Zamawiającego w pierwszym dniu roboczym. Zamawiający zakłada 
maksymalne 240 roboczogodzin z tytułu zabezpieczenia obiektu na skutek zdarzenia 
losowego. 4. Prawo opcji będzie realizowane na warunkach określonych § 12 Projektowanych 
postanowień umowy Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Zduńska Wola
Suddivisione del paese (NUTS): Łódzki (PL712)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Przedmiotem zamówienia jest usługa ochrony osób i mienia 
obiektów II Oddziału ZUS w Łodzi. Przedmiot zamówienia obejmuje obiekty w następujących 
miejscowościach i lokalizacjach: 1. Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 7/11 budynek A, 2. 
Oddział - Zduńska Wola, ul. Kilińskiego 24 budynek B, 3. Inspektorat - Łódź, ul. Łęczycka 70a, 
4. Inspektorat - Pabianice, ul. Kościuszki 31, 5. Inspektorat - Sieradz, ul. Piłsudskiego 8, 6. 
Inspektorat - Wieluń, ul. 3 Maja 7, 7. Biuro Terenowe - Pajęczno, ul. Wiśniowa 10, 8. Biuro 
Terenowe - Poddębice, ul. Łęczycka 17/19, 9. Biuro Terenowe - Wieruszów, ul. Bursztynowa 
4, 10. Punkt Obsługi Klientów - Łask, ul. Kościuszki 14. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ).

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Durata: 36 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
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Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten będzie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, 
że posiada aktualną koncesję udzieloną przez Ministra właściwego do spraw wewnętrznych, 
wydaną na podstawie ustawy z 22.08.1997 r. o ochronie osób i mienia (j.t. Dz.U.2025.532), na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia realizowanych 
w formie bezpośredniej ochrony fizycznej, na obszarze, którego realizowane będzie 
zamówienie. UWAGA nr 1: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunek zostanie uznany za spełniony jeżeli będzie go spełniał minimum jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. UWAGA nr 2: W 
przypadku, gdy Wykonawca celem potwierdzenia spełniania warunku polega na zdolnościach 
innych podmiotów, wskazany warunek musi spełniać minimum jeden z tych podmiotów. 
UWAGA nr 3: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia składają wraz z 
ofertą oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy 
(zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ). Na potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o 
którym mowa powyżej Wykonawca składa aktualną koncesję Ministra właściwego do spraw 
wewnętrznych, wydaną na podstawie ustawy z 22.08.1997 r. o ochronie osób i mienia (j.t. Dz.
U.2025.532), na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i 
mienia realizowanych w formie bezpośredniej ochrony fizycznej, na obszarze, którego 
realizowane będzie zamówienie.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada 
niezbędną wiedzę i doświadczenie, tzn.: a) wykaże się doświadczeniem w realizacji 
zamówienia, w postaci należytego wykonania/wykonywania co najmniej 2 usług polegających 
na całodobowej ochronie osób i mienia w formie stałej bezpośredniej ochrony fizycznej w 
budynku(-ach) użyteczności publicznej w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie. Każda z 
ww. usług winna spełniać następujące wymagania: - przedmiot usługi – ochrona osób i mienia 
w budynku(-ach) użyteczności publicznej; poprzez budynek użyteczności publicznej należy 
rozumieć, wg definicji zawartej w Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury z 12.04.2002 r. w 
sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (j.t. Dz.
U.2022.1225) budynek przeznaczony na potrzeby administracji publicznej, wymiaru 
sprawiedliwości, kultury, kultu religijnego, oświaty, szkolnictwa wyższego, nauki, wychowania, 
opieki zdrowotnej, społecznej lub socjalnej, obsługi bankowej, handlu, gastronomii, usług, w 
tym usług pocztowych lub telekomunikacyjnych, turystyki, sportu, obsługi pasażerów w 
transporcie kolejowym, drogowym, lotniczym, morskim lub wodnym śródlądowym oraz inny 
budynek przeznaczony do wykonywania podobnych funkcji; za budynek użyteczności 
publicznej uznaje się także budynek biurowy lub socjalny, - okres realizacji – nieprzerwanie, 
co najmniej 1 rok (przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy), - roczna wartość usługi 
ochrony osób i mienia w budynku(-ach) użyteczności publicznej – minimum: 1 000 000,00 zł 
brutto. Ww. jeden rok realizacji usługi zakończyć się winien nie wcześniej niż 3 lata przed 
upływem terminu składania ofert. Wykonawca może wykazać zgodnie ze swoim wyborem, 
usługę wykonaną lub/i wykonywaną, przy czym: - pod pojęciem usługi wykonanej należy 
rozumieć usługę zrealizowaną (zakończoną), - pod pojęciem usługi wykonywanej należy 
rozumieć usługę będącą w trakcie realizacji (usługę aktualnie świadczoną) i wykazać, że jej 
zrealizowana już część spełniła następujące wymagania: ● była realizowana nieprzerwanie w 
okresie, co najmniej 1 roku (przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy), ● miała roczną 
wartość nie mniejszą niż: 1 000 000,00 zł brutto. UWAGA nr 1: W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek zostanie uznany za spełniony 
jeżeli będzie go spełniał minimum jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. UWAGA nr 2: W przypadku, gdy Wykonawca celem potwierdzenia 
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spełniania warunku polega na zdolnościach innych podmiotów, wskazany warunek musi 
spełniać minimum jeden z tych podmiotów. UWAGA nr 3: Wykonawcy wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia składają wraz z ofertą oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni wykonawcy (zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ). Na potwierdzenie 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa wykazu usług 
należycie wykonanych lub należycie wykonywanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie - (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 6 
do SWZ). Dowodami potwierdzającymi czy usługi zostały wykonane należycie są: - referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy, - inne odpowiednie dokumenty - jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów/oświadczenie wykonawcy – 
jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena oferty brutto
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
postępowaniu w wysokości: 80 000,00 zł (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Termine per il ricevimento delle offerte: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umów o pracę przez wykonawcę lub odpowiednio przez podwykonawcę osób 
wykonujących czynności, które w ocenie Zamawiającego polegają na wykonywaniu pracy w 
sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z 26.06.1974r. – Kodeks pracy (j.t.Dz.U.2025.277) z co 
najmniej minimalnym wynagrodzeniem, o którym mowa w ustawie z 10.10.2002r. o 
minimalnym wynagrodzeniu za pracę (j.t.Dz.U.2024.1773) oraz rozp.Rady Ministrów w 
sprawie wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę oraz wysokości minimalnej stawki 
godzinowej mającego odpowiednie zastosowanie podczas realizacji zamówienia. Do 
określonych powyżej czynności należą: czynności bezpośredniej ochrony fizycznej osób i 
mienia, monitoringu systemów alarmowych i interwencji oraz koordynatora w obiektach 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych II Oddział w Łodzi, wszystkich osób wymienionych w 
opisie przedmiotu zamówienia, tj. co najmniej – 17 osób - kwalifikowani pracownicy ochrony, 1 
osoba - koordynator.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Termin płatności - 30 dni od dnia doręczenia/otrzymania prawidłowo 
wystawionej faktury VAT

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
Dziale IX ustawy jak dla postępowań o wartości równej albo przekraczającej progi unijne. 2. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 3.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 3.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołujący przesyła kopię 
odwołania Zamawiającemu poprzez platformę zakupową – wyłącznie na adres: https://zus.

 w ramach danego postępowania. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1. 10 ezamawiajacy.pl/
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 
6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o 

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 6.3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 6.1 i 
6.2 powyżej. 7. W przypadku wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
dokumentów zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II 
Oddział w Łodzi
Organizzazione che tratta le offerte: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II Oddział w Łodzi

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II Oddział w Łodzi
Numero di registrazione: Regon 000017756-00159
Indirizzo postale: ul. Kilińskiego 7/11
Località: Zduńska Wola
Codice postale: 98-220
Suddivisione del paese (NUTS): Sieradzki (PL714)
Paese: Polonia
Referente: Dominik Borkowski
E-mail: Dominik.Borkowski@zus.pl
Telefono: +48438244305
Indirizzo internet: https://www.zus.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Profilo del committente: https://www.zus.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 00-767
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Indirizzo internet: https://www.uzp.gov.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union

mailto:Dominik.Borkowski@zus.pl
https://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://www.zus.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
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Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 73792742-05d7-4226-ab8a-a466043f4c1f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 07/08/2026 07:22:37 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 552648-2026
Numero dell'edizione della GU S: 152/2026
Data di pubblicazione: 10/08/2026
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